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ANTI-DUMPING INVESTIGATION PROCEDURE OF THAILAND

SUBMISSION OF APPLICATION

4

CONSIDERATION ON PROPERLY DOCUMENTED APPLICATION  (SOA)
PRE-NOTIFICATION TO INTERESTED GOVERNMENTS (DFT) 45 DAYS
DETERMINATION WHETHER TO INITIATE (COA)
v
NOTIFICATION OF INITIATION (DFT)
+ <
\ PRELIMINARY INVES'::ATION ON DUMPING (DFT) PRELIMINARY INVESTIGATION ON+INJURY (DFT)

v

v

QUESTIONNAIRE RESPONSE RECEIVED

WITHIN 30 DAYS (DFT)

QUESTIONNAIRE RESPONSE RECEIVED
WITHIN 30 DAYS (DFT)

ON SITE VERIFICATION  (DFT)

‘ v

(COA)

PRELIMINARY AFFIRMATIVE DETERMINATION

-

WITHIN 12-18 MONTHS

TERMINATON (DFT)

NEGATIVE

UNDERTAKING
WITHIN 30 DAYS

(MOC)

NOTIFICATION OF PRELIMINARY DETERMINATION

(DFT)

v

PUBLIC HEARING (DFT)

v

v

¥

FINAL INVESTIGATION ON DUMPING (DFT)

FINAL INVESTIGATION ON INJURY (DFT) l

Y

FINAL DETERMINATION (COA)

d
o §

TERMINATION (DFT)

Y

NEGATIVE

Q

NOTIFICATION OF FINAL DETERMINATION (MOC)

<«

MOC
COA

Y

MINISTRY OF COMMERCE
COMMITTEE OF ANTI-DUMPING &
COUNTERVAILING

SOA SUB-COMMITTEE OF ANTI-DUMPING &

COUNTERVAILING



The Anti-Dumping and Countervailing Act
B.E. 2542
(Unofficial Translation)

Whereas it is expedient to enact an anti-dumping and countervailing legislation; certain
statutes within which pertain to the limitation on freedom of business undertaking and career,
for which Article 29, together with Article 50 of the Constitution of the Kingdom of Thailand
authorizes 1ts enforcement by the power of law.

Article 1 This Act is called "Anti-Dumping and Countervailing Act B.E. 2542".

Article 2 This Act is to be in force commencing on the ninetieth day after its
publication in the Royal Gazette.

Article 3 The Anti-Dumping Act, B.E 2507 is hereby nullified.

Article 4 In this Act,

"Injury” means injury pursuant to Section III

"Domestic industry” means a domestic industry pursuant to Section IV

"Subject merchandise” means a product which is alleged of being dumped
or subsidized.

"Like product” means a product which is identical, r.e. alike in all respects
to the subject merchandise, or in the absence of such a product,
another product which, aithough not alike in all respects, has
characteristics closely resembling those of the subject merchandise.

"Level of trade” means a series of stages for a merchandise to reach the
consumer.

“Dumping margin" means the margin by which the export price 1s lower
than the normal value

"Interested party” means
(1) a foreign producer, exporter or the importer of the subject

-mrerchandise, or a trade or business association a majority of
the members of which

are producers, exporters, or amportgrs of such product;
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Whereas it is expedient to enact an anti-dumping and countervailing legislation; certain
statutes within which pertain to the limitation on freedom of business undertaking and career,
for which Article 29, together with Article 50 of the Constitution of the Kingdom of Thailand
authorizes 1ts enforcement by the power of law

Article 1 This Act is called "Anti-Dumping and Countervailing Act B.E. 2542".

Article 2 This Act is to be in force commencing on the ninetieth day after its
publication in the Royal Gazette.

Article 3 The Anti-Dumping Act, B.E 2507 is hereby nullified.

Article 4 In this Act,

"Injury" means injury pursuant to Section II1

"Domestic industry” means a domestic industry pursuant to Section I'V

"Subject merchandise” means a product which is alleged of being dumped
or subsidized.

"Like product” means a product which is identical, 1.e. alike 1n all respects
to the subject merchandise, or n the absence of such a product,
another product which, although not alike in all respects, has
charactenistics closely resembling those of the subject merchandise.

"Level of trade" means a senes of stages for a merchandise to reach the
consumer.

"Dumping margin" means the margin by which the export price is lower
than the normal value.

"Interested party" means
(1) a foreign producer, exporter or the importer of the subject

merchandise, or a trade or business association a majority of
the members of which

are producers, exporters, or mport&?rs of such product;



o

(n) the government of a country from which the subject merchandise
1s exported to Thailand,

(i11) a producer of the like product in Thailand or a trade or business
association the majonty of the members of which are
producers of the like product 1n Thailand,

(iv) any other entity designated by the Minister of Commerce to be an
interested party.

"Duties” means preliminary duties, anti-dumping or countervailing duties as
the case may be.

"Comumittee" means the Commitiee on Dumping and Subsidies.

Article 5 The Minister of Finance shall be responsible in accordance to this Act
exclusively with issues pertaining to the Customs Department, and 1s thus authorized to 1ssue
ministerial regulations as prescribed under Article 11 to maintain compliance with this Act

The Munister of Commerce shall take actions i accordance with this Act and 1s
herewith authorized to issue minsterial regulations and notifications to maintain comphance
with this Act.

Ministerial regulations and notifications are in effect from the date of publication 1n the

Royal Gazette.

Article 6 The Minister of Commerce 1s herewith authorized to 1ssue ministenal
regulations specifying methodologies, and procedures concerning the determunations of
dumping, subsidies, mnjuries, anti-dumping measures, countervailing measures, reviews,
mcluding any measure relating to this Act in so far as such measure 1s not an obstacle to, or
counteract the provisions of this Act

Where appropriate, the mimisterial regulations as provided in paragraph one can't

issued, 1n specific instances, 1 the form of Ministiy of Commnerce Notification
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Section 1

General Provisions

Article 7 A determination to impose any anti-dumping or countervailing measure shall
include the consideration on the interests of the domestic industry, consumer, and public

interests.

Article 8 For the purpose of enforcing this Act, when the Committee deems
appropriate, it may in writing direct the Customs Department to register any import or export,
to collect information pertaining to any import or export. In such instances, the Customs
Department 1s authorized to secure from any importer or exporter information as requested by

the Committee Where appropriate, Customs legislations shall apply mutatis mutand:s.

Article 9 The petitioner, importers, or foreign exporters may request a disclosure of
information used in the determination of preliminary measure, duty assessments and reviews in
the manner prescribed in Ministry of Commerce regulations

The request as described in paragraph one shall be submutted no later than one month

from the date of the decision to impose a measure, whether preliminary or final

Article 10 Pertaining to petitions for anti-dumping nvestigations, countervailing
investigations, undertakings, reviews, including other information requests, the Ministry of
Commerce is authorized to issue notifications prescribing fees or expenses in the amount

commensurable to such tasks

Article 11 The refund of duties or prepaid duty guarantee as prescribed in this Act

shall be in accordance with minssteiial regulations.
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Section I

Dumping

Article 12 Any act of dumping which causes injuries as prescribed in Section III to the
domestic industry as prescribed in Section IV is unlawful and retaliatory measures are hereby

permitted.

Article 13 An act of dumping, in the present Act, is the introduction of a merchandise

into the commerce of Thailand at an export price below its normal value.

Article 14 An export price 1s the price actually paid or payable for the product exported
from the exporting country into Thailand.

In cases where there 1s no export price or where 1t appears that the export price is
unreliable because of an association or a compensatory arrangement between the parties
mvolved, the export price may be constructed on the basis of the price at which the subject
merchandsse 1s first resold to an independent buyer, or if the merchandise are not resold to an
independent buyer, or are not resold in the condition in which they were imported, on any
surtable basis.

In cases such as those described in paragraph two, the calculation to establish an export
price shall include adjustments for all costs including 4uties and taxes incurred, and for profits

accruing, between importation and resale

Article 15 Normal value 1s based on the prices paid or payable, 1n the ordinary course
of trade, by independent customers 1n the exporting country It 1s derived from the sale of
merchandise i a sufficient quantity of no less than five (5) percent of the export of the subject
merchandise from the exporting country mnto } hatland. However, a lower volume of sales may

be used where it can be demonstrated that domestic sales at such volume are the price in the

country of export.

11



In cases where the price as established in paragraph one cannot be found, or such prices
are unreliable because of an association or a compensatory arrangement between the parties
involved, or because of the particular market sttuation 1n the exporting country renders it
impossible to obtain a proper comparison, the normal value shall be determined from the
following prices:

(1) the export price of the like product, in the normal course of trade, from the exporting
country to an appropriate third country, if it can be demonstrated that such price 1s indicative of
the price in the country of export; or,

(iD)the price constructed from the cost of production in the country of ongin plus a
reasonable amount for selling, general and administrative costs and for profits.

In cases where the price as described 1n paragraph one or paragraph two (i) is lower
than the cost of production, plus selling, general, administrative and other costs; having
investigated such sales within an extended period of time 1n substantial quantities; and having
found that they occurred at prices which do not provide for the recovery of all costs within a
reasonable period of time; it shall thus be determined that such sales are not 1n the normal
course of trade and cannot be used for the purpose of establishing the normal value, except
when that price found is above the weighted average per unit costs for the period of

investigation.

Article 16 In cases of imports from non-market economy countries, the determination
of normal valueas perscribed 1n Article 15 shall be made on the basis of the price 1n a market
economy third country, or where such is not possible, on any other reasonable basis, including

the prices in Thailand as appropniate.

Article 17 In cases where a merchandise 1s imported into Thailand from an
intermediate country, the price infoimation of that exporting country shall be used as a basis in
establishing the normal value as prescribed 1 Article 15. However, comparisons may be made

STy k 5o
witt the price in the country of origin if the merchandise are merely transhipped through the

12



country of export, or such merchandise are not produced in the country of export, or there is no

comparable price for them in the country of export

Article 18 A fair comparison shall be made between the export price and the normal
value . Itshall be made at the same level of trade and as nearly as possible at the same time.
Due allowance shall be made for various differences which affect price comparability.

As established in paragraph one, the methodology for establishing a dumping margin
shall be as follows, except 1n cases where there 1s sufficient cause to utilize other
methodologies-

(1) companson of a weighted average normal value with a weighted average prices of
all comparable export transactions;

(11) comparison of normal value and export prices on a transaction-by transaction basts,

{(u1) 1f it 1s found that there 1s a pattern of export prices which differ significantly among
different purchases, regions, or time periods, a normal value established on a weighted average
basis may be compared to prices of individual export transactions.

The determination of the dumping margin may be done through sampling n

accordance to the methodology as prescribed by the Ministry of Commerce

13



Section IT1

Injury

Article 19 Unless otherwise specified, under this Act, the term "injury" shall be taken
to mean:
(1) material injury to a domestic industry,
(ii) threat of material injury to a domestic industry; or,

(iii) material retardation of the establishment of a domestic industry.

Article 20 The determination that there 1s material injury to a domestic industry as
prescribed in Article 19 (1) shall be based on positive evidence and shall involve an objective
examination of both

(i) the volume of the dumped 1mports and the effects of the dumped imports on prices
in the domestic market for like products; and,

(11) the consequent impact of these imports on domestic producers of hke products

Where imports of a product from more than one country are simultaneously subject to
anti-dumping investigations, if it is found that the margin of dumping established in relation to
the imports from each country 1s more than de minimis as defined in Article 28, and
cumulative assessment of injury as defined in Article 19 (1), the effects of such imports may be
cumulatively assessed when it 1s appropriate 1n hight of the conditions of competition between

the imported products and the like domestic product.

Article 21 In the determination of injury as prescribed in Article 19 (1), the
demonstration of a causal relationship between the dumped tmports and the 1njury to the
domestic industry shall be based on an examination of all relevant evidence. Any known factor
other than the dumped imports which at the same time are injuring the domestic industry, and
the 1njuries caused by those factors must not be attributed to the dumped imports. Factors

which may be relevant in this respect include, inter alia, the volume and



prices of imports not sold at dump prices, contraction in demand or changes in the pattern of
consumption, trade-restrictive practices of and competition between the foreign and domestic
producers, developments in technology and the export performance and productivity of the

domestic industry.

Article 22 A determination of threat of material injury to a domestic industry referred
to in Article 19 (ii) shall be based on facts and not merely on allegation, conjecture, or remote
possibility. The change in circumstances which would create a situation where the dumping
would cause injury must be clearly foreseen and imminent or indicate the imminent likelithood
of further dumped imports and that, unless protective action is taken, matenal ijury will occur
In making a determination regarding the existence of a threat of material injury, consideration
should be given to factors such as

(1) a sigmificant rate of increase of dumped imports into the domestic market of

Thatland indicating the hikelihood of substantially increased importation,

(1) sufficient freely disposable capacity of the exporter or an imminent and
substantial increase in such capacity indicating the likelihood of substantially
increased dumped imports into Thailand, due account being taken of the
avatlability of other export markets to absorb any additional exports;

(1) whether imports are entering at prices that would, to a significant degree,

depress prices or prevent price increases which would have otherwise
occured, and would probably increase demand for further imports,and,

(1v) inventories of the subject merchandise.

Article 23 In order to determine whether material retardation to an establishment and
development of a domestic industry under Article 19 (1) exists, factors which may lead to a
matenial retardation including the poss.bie viabihity and umc period required for the

establishment and establishment of such a domestic industry shall be present

15



Section IV

Domestic Industry

Article 24 For the purpose of this Act, the term "domestic 1ndustry" refers to the
domestic producers as a whole of the like products whose collective output of the products

constitutes a major proportion of the total domestic production of the product, except:

(1) when producers are related to the exporters or importers or are themselves
importers of the allegedly dumped product, such producers may be
considered as not being a part of the domestic industry;

(1) if the temitory of Thailand s, for the production in question, divided into
more than one competitive markets, the producers of the like
products within each market may be regarded as a separate domestic
industry if the producers of Itke products within such market sell all
or almost all of their production of the product in question in that
market, and the demand in that market is not to any substantial
degree satisfied by producers of like products located elsewhere in

Thailand.

For the purpose of paragraph one (i) above, producers shall be deemed to be related to
importers or exporters of subject merchandise if one of them controls the other, or both of them
are directly or indirectly contro! a third person, provided that there are grounds for believing or
suspecting that the effect of the relationship 1s such as to cause the producers concerned to
behave differently from non-related producers In such cases, one shall be deemed to control
another when the former 1s legally or operationally in a position to exercise restraint or

direction over the latter

16



For the purpose of paragraph one (u) injury may be found to exist 1n that particular
market even where major proportion of the total domestic industry is not injured. In such
circumstances, anti-dumping duty shall be levied only on the subject merchandise consigned
for consumption in that market. When 1t is not practicable to levy anti-dumping duty on such a
basis or the exporters fail to submit appropriate undertaking proposal as prescribed in Article

44, anti-dumping duty may be levied on all the subject merchandise imported into Thailand.

17



Section V

Dumping Determination

Parti General Provision
Article 25 The methodology for determining dumping not being articulated in this

Section shall be in accordance with ministenal regulations.

Article 26 Any information which is by nature confidential or which is provided on a
confidential basis shall be accorded confidentiality.

Such information shall not be disclosed without specific permussion of the party
submitting it. Interested parties providing confidential information shall be required to fumish
non-confidential summaries thereof. If the supplier of the information is either unwilling to
make the information public or to consent to the disclosure of such informauon within the

established time limits, such information may be disregarded

Article 27 In cases where any interested party refuses access to, or otherwise does not
provide necessary information within an established time period or significantly impedes the
investigation, the determination may be based on facts available or leading to a result which 1s

less favorable to that party.

Article 28 There shall be an immediate termination in cases where 1t is determined that
the margin of dumping is de minimis , or that the volume of dumped imports 1s negligible, as
prescribed in a ministerial regulation.

Article 29 During the course of an investigation, the Department of Foreign Trade or
the Committee, as the case may be, may imitiate a verification on claims or evidence submitted

Such verifications may be conducted at any time during the course of an investigation

and may be thus conducted in Thailand, the exporting country or other countries involved.
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Article 30 The Department of Foreign Trade shall, before a final determination 1s
made by the Committee, inform all interested parties of the essential facts under consideration
which form the basis for the determination. Such disclosure should take place in sufficient time

for the parties to defend their interests

Article 31 After the publication of the notice of initiation as prescribed in Article 39, if
there are reasonable grounds to believe that eventually the final anti-dumping duty may be
collected retroactively prior to the date of application of provisional measures, the Committee
may assign the Customs Department to impose a duty on the subject merchandise imported
during such period In this regard, the Customs Department is authorized to request the

collateral in the amount designated by the Commuitee.
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Partii

Initiation of Investigation

Article 32 An anti-dumping investigation is initiated when there is a petition made by
the Department of Foreign Trade, or a legal person, or a group of legal persoas tn accordance

with Article 33

Article 33 A legal person or a group of legal persons may submut a petition to initiate
an investigation on behalf of the domestic industry to the Committee via the Department of
Foreign Trade.

The petition as prescribed in paragraph one must be supported by those domestic
producers whose collective output constitutes more than fifty (50) per cent of the total
production of the like product produced by that portion of the domestic industry expressing
either support for or opposition to the application. However, no investigation shall be initiated
when domestic producers expressly supporting the application account for less than twenty-five
(25) per cent of the total production of the like product produced by the domestic industry.

The submission of petition shall be in accordance with Ministry of Commerce

notifications.

Article 34 If the petition as prescribed mn Article 33 is incomplete or incorrect, the
Department of Foreign Trade shall thus notify the petitioner to complete or correct the petition
within a specified time limit.

‘When a petition is complete and correct, the Department of Foreign Trade shall

forward the petition to the Committee for consideration.
Article 35 When the Committee had received the petition as specified in Article 32,

the Department of Foreign Trade shall nctify the government of the exporting country (ies) of

the receipt of such petition.
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Article 36 The petitioner may withdraw 1ts petitton Nevertheless, should this be done

after the initiation as prescribed in Article 39, the Committee may continue or terminate the

case as it sees fit.

Article 37 When the Committee determines that there is sufficient evidence of
dumping, injury and causal link, the Department of Foreign Trade shall commence 1ts
investigation without delay

When the Commuttee determines that there 1s no sufficient evidence of dumping, injury

and causal hink, the Department of Foreign Trade shall inform the petitioner thus without delay.

Article 38 When a government of a third country lodges a complaint that there 1s
dumping from an exporting country tnto Thailand, causing imjury to the domestic industry
concerned in that third country, and after the Committee determines that an anti-dumping
proceeding be mitiated, the Department of Foreign Trade shall proceed as directed by the
Commuttee in accordance to this Section mutatis mutandis after recerving an approval from the
World Trade Organization (Counct} for Trade in Goods)

When the Department of Foreign Trade deems appropriate; or when a domestic
industry lodges a petition that there 1s dumping from an exporting country into an importing
country, causing injury to a Thar domestic industry; and that the Department of Foreign Trade
determines that the complaint 1s warranted, it shall lodge such a complaint to the importing
country to initiate an anti-dumping proceeding.

The methodology and guideline for the implementation of paragraph one and paragraph

two shall be in accordance with ministerial regulations
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Part iii

Dumping and Injury Investigations

Article 39 In the process of an anti-dumping proceeding, the Department of Foreign
Trade shall investigate both the dumping and mjury. The imitiation of an investigation shall be
published in the Royal Gazette and in the local newspaper in Thai and Enghsh as appropriate.
An initiation notice shall include the following information:
(i) complete description of the subject merchandise,
(i1) exporting country (ies) and interested country (1es) involved,
(iii) summary of factual evidence,
(iv) requests for factual details or evidence and fees involved,
(v) time-hmits allowed for interested parties to present their facts and views
in writing,
(vi) time-limits allowed for interested parties to make known their intention
to present oral arguments pertaining to the determination of dumping

and resulting injury.

The Department of Foreign Trade shall inform 1n writing the petitioners, exporters,

importers or representatives thereof known to 1t of the intiation of the proceeding,.

Article 40 Upon completion of the dumping and mnjury investigations, the Department

of Foreign Trade shall prepare a report of its findings and submit 1t to the Committee for

deliberation.
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Partiv

Provisional Measures

Article 41 If the Commuttee makes an affirmative preliminary determiation of
dumping and consequent injury and further determines that provisional measures being
necessary to prevent mjury to the domestic industry, it may impose provisional measures by
applying provistonal duty or requiring a bond for the purpose of levying that provisional duty.

The provisional duty imposed under paragraph one shall be no greater than the

preliminarily determined margn of dumping

In cases where a provisional duty 1s levied, customs and customs tariff legislation are to
be enforced in the collection of that provisional duty as though it were import duty by law
Such collected provisional duty or bonds shall be held in comphance with Articles 51,52 until

there is no longer a cause to do so.

Article 42 Provisional measures shall be applied no sooner than sixty (60) days from
the date of publication of the notice of inttiation of the investigation.

The application of provisional measures shall be limited only to the period necessary
and shall be in compliance with the following.

(1) under normal circumstances, the application of provisional measures may not
exceed four (4) months,

(u) upon request by exporters representing a significant percentage of the trade
involved, the Committee may extend the application period beyond four (4) months but not

exceeding six (6) months;

(1) of, dunng the course of an investigation, the issue of whether a duty lower than the
margin of dumping would be sufficient to remove injury 1s examined, the Committee may
extend the period referred to 1n (1) above beyond four (4) months but not exceeding six (6)
months and the pericd referred 1n (1) may be extended beyond six (6) months but not

exceeding nine (9) months, respectively.
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Partv
Undertakings

Article 43 An anti-dumping proceeding may be suspended with respect to any
exporter without the imposition of provisional measures or the levying of a final anti-dumping
duty when there is an undertaking between that exporter and the Department of Foreign Trade
with respect to price revisions or cessation of that export at dumped prices.

The Department of Foreign Trade may enter into an undertaking only if it is satisfied -
that, by entering into such an undertaking, the injurious effect of the dumping will be
terminated. However, price increases under such undertakings shall not be higher than
necessary to eliminate the dumping margin

To become effective, an undertaking must be approved by the Committee.

Article 44 An undertaking may be accepted only after the Committee has made a

preliminary determination.

An undertaking may be proposed by exporters or put forward by the Department of
Foreign Trade

The Department of Foreign Trade may reject undertakings offered by exporters for any
reasons including reason of general policy. Insuch a case, the Department of Foreign Trade,
where practicable, shali provide to the exporters the reasons which have led it to regard such an

acceptance of an undertaking as inappropriate

Article 45 The fact that a foreign exporter does not offer an undertaking, or does not
accept a proposal of the Department of Foreign Trade to enter into an undertaking, shall in no

way prejudice the consideration of the case.
Article 46 The foreign exporters who have entered 1nto an undertaking with the

Department of Foreign Trade shall provide information within the time period specified by the

Department and shall permit the verification of such information by the Department. In cases
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where there 1s a violation of an undertaking, provisional measures may be applied on facts

available basis and the anti-dumping investigation previously suspended may be continued.

Article 47 Upon acceptance of an undertaking, the anti-dumping proceeding may
nevertheless be completed by the Commuttee if the exporters so desire by indicating their
intention 1n the undertaking; or 1f undertakings are accepted 1n respect to some but not all the
exporters involved; or if such undertakings are subsequently violated; or if the Commuttee so
decides due to other considerations.

Pursuant to the provisions 1n the preceding paragraph, upon the completion of the final
determination if:

(1) a negative final determination 1s made, the undertaking shall automatically
lapse, except in cases where such a determination 1s due in large part to an
undertaking. In such cases, the Committee may require that an undertaking be

maintained for a reasonable period,;

(1) an affirmative final determination with respect to dumping and subsequent

injury are made, the undertaking shall continue;

(i) an affirmative final determination is made with respect to dumping and
subsequent 1njury 1s made in case of a violation of an undertaking, the
Committee may levy definitive anti dumping duty retroactively on products
entered for consumption not more than ninety (90) days before the application
of a provisional measure, except that any such retroactive assessment shall not

apply to imports entered before the violation of the undertaking.

Article 48 The provisions of Section VIII shall apply, muiazis mutandis to

undertakings accepted.
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Section VI

Anti-Dumping Duty

Article 49 When an affirmative final anti-dumping determination 1s made by the
Committee, the amount of anti-dumping duty to be imposed shall be that which would be
adequate to remove the injury and shall in no case exceed the dumping margin.

Anti-dumping duty shall be collected n the appropriate amount in each case on a non-
discriminatory basis from each exporter found to be dumping, except as to imports from those
exporters for which undertakings under the terms of Part v, Section V are applicable.

In cases where the final anti-dumping duty is levied, customs and customs tanff
legislations are to be enforced in the collection of such duty as though it were import duty by
law. Such duty levied shall be held in compliance with Article 59 until there 1s no longer a

cause to do so.

Article 50 When a sampling method 1s used to determine the dumping margin
accordance with Article 18, paragraph three, any anti-dumping duty shall be assigned for those
selected importers. For those not selected for sampling, their anti-dumping rates shall not
exceed the weighted average dumping margin found. However, if any party subject to such
duties is able to provide complete information relevant to his case within the ime period
specified by the Committee, an appropriate rate shall be determuned individually for that party.

Exceptions shall be made in cases where the number of individual parties is so large
that examination would be unduly burdensome and prevents the timely completion of the
investigation pursuant to Article 54, the duty at an amount not exceeding their weighted
average may be levied.

Article 51 Where a final determination of injury as described in Article 19 (1), or
Article19 (ii) is made, where the effect of the dumped imports would, in the al;sence of the
provisional measures, have led to a determination of injury referred to in Article 19(1), the
Committee may levy anti-dumping duty retroactively for the period in which provisional

measures have been applied in accordance with Ministry of Commerce notifications.
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If the final anti-dumping duty levied pursuant to the provisions of the preceding
paragraph 1s higher than the provisional duty applied, the difference shall not be collected. If

the final anti-dumping duty 1s lower than the provisional duty applied, the difference shall be

reimbursed.

Article 52 Where a determination of injury referred to in Article 19 (1) or Article 19
(itr) is made, the Commuttee may impose anti-dumping duty only from the date of the
determmation of mnjury under Article 19 (11) or 19 (111), as the case may be, and any provisional
duty imposed shall be reimbursed in an expeditious manner.

Where the Commuttee has determined that there 1s no dumping or injury 1n its final
determunation, the provisional duty or bond collected shall be reimbursed i an expeditious

manner

Article 53 In cases where a measure under Article 31 1s taken, the Committee may
impose anti-dumping duty retroactively for a period of no more than ninety (90) days prior to
the date of imposition of provisional measures if:

(1) there 1s a history of dumping of such subject merchandise which

caused njury, or that the importers were, or should have been, aware that such
exporters were dumping and that such dumping would cause injury, and,

(11) the 1njury 1s caused by masstve imports of a subject merchandise in a
relatively short term which, in light of timing and the volume of the dumped
imports and other circumstances, 1s likely to seriously undermine the remedial
effect of the final anti-dumping duty without the use of anti-dumping duty prior
to the date when the prelimmary measure 1s in place.

Prior to the imposition of anti-dumping duty as prescribed in paragraph one, the

importers concerned must be given an opportunity to comment
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Section VII

Statutory Time-Limit of Investigations

Article 54 Investigations shall, except in special circumstances, be concluded within

one (1) year, and in no case more than eighteen (13) months, after their initiations.

Section VIII

Duration and Reviews

Article 55 An anti-dumping duty under Section VI shall remain in effect only as long

as and to the extent necessary to counteract dumping which 1s causing injury.

Article 56 The need for continued imposition of the duty may be reviewed by the
Committee on its own initiative or at the request of an interested party, provided that such an
interested party submits positive information substantiating the need for such a review.

The review above shall be conducted expeditiously and shall be concluded within one
year from the date of initiation of the review.

The anti-dumping duty remains in effect pending the outcome of the review.

Article 57 An anti-dumping duty shall be terminated on a date no later than five years
from 1ts imposition or from the date of the most recent review if that review has covered both
dumping and injury, unless the Committee determines, on its own initiative or upon a request
made by or on behalf of the domestic industry within a reasonable period of time prior to the
date that the expiry of the duty would be likely to lead to continuation or recurrance of

dumping.
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Article 58 Exporters or producers outside of Thatland who have not exported the
product to Thailand during the period of investigation may request a review for the purpose of
determining their individual dumping margins, provided that these exporters or producers can
demonstrate that they are not related to any of the exporters or producers outside Thailand who
are subject to the anti-dumping duty In this regard, paragraph two of Article 24 shall apply
mutatis mutandts, to this Article.

No anti-dumping duty may be levied on imports from such exporters or producers
while the review is being carried out However, if such a review results 1n a determination of
dumping or the Commuttee determines that exporters or producers requesting a review are
related to any of the exporters or producers outside Thailand who are subject to the anti-
dumping duty on the product, the Commuttee may levy anti-dumping duty retroactively to the

date of the mitiation of the review and Article 31 shall apply mutatis mutands.

Article 59 An importer may request reimbursement of duty collected where it can be
demonstrated that the dumping margin has been eliminated, or reduced to a level which 1s

below the level of duty in effect
A request for review under the preceeding paragraph may be submutted to the

Committee within six (6) months from the date of payment of that duty

Article 60 The provisions 1a Part 1, Part i1, Part iit of Section V and Section VI are to

be 1n effect for reviews and refunds, muitatis mutandss, as prescribed 1n this Section.
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Section IX

Judicial Reviews

Article 61 Those wishing to appeal a final determination made by the Commuittee in
accordance with Article 49 or review determination 1n accordance with Articles 56, 57, 58, and
59 may file their appeal to the Court of Intellectual Property and International Trade within
thirty (30) days from the date of the final determination.

The appeal process as indicated in paragraph one shall not be a cause for mitigation of
the levying or refund of duty in this Act, except where the Court of Intellectual Property and

International Trade otherwise directs
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Section X

Subsidies

Article 62 In this Section,
“Government” shall mclude any public body,
“Certain Enterprise” means an enterprise or industry or a group of enterprises

or a group of industries

Article 63 In this Act, a subsidy 1s deemed to exist where the government of the
country of origin or exporting country 1s engaged i the following activities and a benefit 1s
thereby conferred

(1) granting of a financial contribution including.
(a) any activity which will eventually result in a transfer of funds
or hiability being reduced or terminated,
(b) foregoing or non-collection of government revenue that 1s
otherwise due,
(c) governmental purchase or proviston of goods or services other
than general infrastructure, or,
(d) making of payments to a funding mechanism, or the acts of
entrusting or directing on a private body to carry out one or more
of the types of functions 1llustrated 1n (a), (b), or (c) above.

(1i) giving any form of income or price support, whether direct or indirect,
1n order to increase an export or reduce an import of any product

The exemption of an export from customs surcharge or taxes borne by the like product
when destined for domestic consumption, or the remission of such duties or taxes tn amounts

not in excess of those which have accrued, shall not be deemed to be a financial contribution

referred to 1n paragraph oue of this Article
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Article 64 The following types of subsidies are deemed to be specific:

(1) a subsidy to which access is limited to certain enterprises, whether 1n law or in fact;

A subsidy for which eligibility 1s based on an objective cniterion or upon conditions
which are neutral, do not favor certamn enterpnises over others, and which are economic n
nature and horizontal in application shall not be deemed to be specific.

To determine whether there 1s subsidy to certain enterprises, factors other than those
mentioned 1n the second paragraph shall also be considered. Such factors shall include: (a) the
receipt or use of a subsidy program by certain enterprises more than others, and, (b) the manner
in which discretion has been exercised by the granting authority in the decision to grant a
subsidy. Account shall be taken of the extent of diversification of economic activities, as well
as of the length of time during which the subsidy program has been in operation.

(1) a subsidy which 1s lumited to certain enterprises located within a designated
geographical region. However, the setting or change of generally applicable tax rates shall not
be deemed to be a specific subsidy for the purposes of this Article.

Any determination of specificity under the provision of paragraph one of this Article

shall be substantiated on the basis of positive evidence.

Article 65 The following subsidies, with respect to specificity as prescribed in Article
64, are countervailable:

(1) a subsidy contingent, in law or in fact, upon export performance in the
manner prescribed m ministerial regulations;

(11) a subsidy contingent upon the use of domestic over imported products;

(iii) a subsidy that causes adverse effects to the national interest, including,
(2) injury as prescribed m Section 111 to the domestic industry as
prescribed in Section IV;
(b) nullification or impairment of benefits accruing directly or
indirectly to Thailand, i particular the benefits of concessions bound
under the WTO Agreement;
(c) serious prejudice to the interests of Thailand as prescribed 1n

munisterial regulations.



Article 66 A countervailing duty shall not apply to the subsidies, the details of which
shall be prescribed in Ministry of Commerce notifications, for which benefit 1s provided
through programs that grant

(1) assistance for research activities;
(n) assistance to disadvantaged regions, or,
(1) assistance to promote adoption of existing facilities to new environmental

requirements imposed by laws or regulations.

Article 67 In cases where there 1s subsidy as prescribed 1n Article 65,

(1) the Department of Foreign Trade shall request consultation with the country
granting or maintaining a subsidy n accordance with the methodology and procedure as set
forth by the World Trade Organization Agreement on Subsidies and Countervailing Measures
and the Commuttee shall provide remedy as appropriate

(11) the Committee shall determine a countervailing duty applicable;

In cases where actions are taken both with respect to (1) and (i1) simultaneously and 1t 1s
found in the final determination that both countervailing measures can be used, the Committee

shall apply only one (1) of the available countervailing measures.

Article 68 A countervailing duty shall be calculated in terms of the benefit conferred
to the recipient which is found to exist during the investigation period for subsidization and
shall be determined per unit of the subsidized product of each recipient.

If the recipient must pay any fees or expenses to the granting authority 1n order to
obtain the subsidy, such recipient may request deduction of those fees or expenses. The
recipient bears the burden of proof of such fees or expenses

The amount of countervailing duty to be imposed shall be that which would be

adequate to remove the 1njury and in no case may exceed the amount of subsidy recerved
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Article 69 With regard to the calculation of benefits to the recipient, the following
rules shall apply-

(1) Government provision of equity capital shall not be considered as conferring a
benefit, unless the investment decision can be regarded as inconsistent with the usual
investment practice of private investors in the country of origin or export;

(ii) A loan by a government shall not be considered as conferring a benefit, unless there
1s a difference between the amount that the firm recetving the loan pays on the government loan
and the amount that the firm would pay of a comparable commercial loan which the firm could
actually obtain on the market. In this case, the benefit conferred shall be the difference
between the two amounts;

(1ii) A loan guarantee by a government shall not be considered as conferring a benefit,
unless there 1s a difference between the amount that the firm recerving the guarantee pays on a
loan guaranteed by the government and the amount that the firm would otherwise pay for a
comparable commercial loan absent the government guarantee. In this case, the proviston n
(1) above shall apply, mutatis mutandis, to the calculation of benefit received;

(iv) The provision of goods or services or purchases of goods by a government shall
not be considered as conferring a benefit unless the provision 1s made for less than adequate
remuneration. The adequacy of remuneration shall be determined in relation to prevailing
market conditions for the product or service i question in the country of provision or purchase.

The calculation of the benefit to the recipient shall be in conformity with the rules and
procedures set forth in ministerial regulations. Such regulations may specify that further

notifications by the Miistry of Commerce be 1ssued for this purpose

Article 70 In making a countervailing duty determination, the provisions in Sections
IL, IIL, IV, V, V1, VII, VIII, and IX shall apply mutatis mutand:s , except in the following cases.
(1) the provision of Article 42 (1) and (iii) shall not apply to the imposition of
provisional measures;
(11) undertakings between exporters and the Department of Foreign Trade shall

not be accepted unless the consent of the exporting country’s Government has been obtained.
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Article 71 After a petition from a representative of a domestic industry 1s accepted or
upon the proposal of a countervailing duty proceeding by the Department of Foreign Trade 1s
made, the country the product of which may be subjected to such a proceeding shall be notified
and given an opportunity for consultations with the Committee with the aim of terminating the
countervailing duty proceeding or entering into an undertaking

Throughout the period of the proceeding, a consultation may be conducted and the
Committee shall provide opportunity to consult as appropriate. However, these provisions
regarding consultations are not intended to prevent the authorities concerned from continuing
with the countervailing duty proceeding 1n question

The Committee shall permit the country the product of which is subject to a

countervailing duty proceeding access to non-confidential evidence.

Section XI

The Committee

Article 72 There shall be a committee entitled “The Committee on Dumping and
Subsidy”. The Committee 1s composed of the Minister of Commerce who serves as Chairman,
Permanent Secretary of the Ministry of Commerce, Permanent Secretary of the Finance
Ministry, Permanent Secretary of the Ministry of Foreign Affairs, Permanent Secretary of the
Ministry of Agriculture and Cooperatives, Permanent Secretary of the Minustry of Industry,
General Secretary of the Board of Investment, Director-General of the Department of Foreign
Trade, Director-General of the Department of Internal Trade, Director-General of the
Department of Business Economucs, an appointee from the Office of the Consumer Protection
Board and six (6) expert members to be appointed by the Cabinet.

The Director-General of the Department of Foreign Trade shall serve as secretary and
shall appoint an officer of the Department of Foreign Trade to serve as assistant secretary to the
Committee

The individuals to be appointed as expert members of the Commuttee under the
provision of paragraph one shall be experts in the fields of international trade, economucs,

accounting, law, agriculture and tndustry, one expert per each field.

35



29

Article 73 The Commuttee shall have the following authorities and duties:
(i) to perform their duties involving anti-dumping and countervailing measures
under this Act;
(i) to approve or reject undertakings,
(i1i) to serve as advisors with regard to the formulation of ministerial
regulations and notifications to maintain comphance to this Act.
(iv) to perform other functions as prescribed by the Act or assigned by the
Cabinet
Article 74 Each expert member of the Commuttee shall have a term of office of four
(4) years. At the end of the first two-year period, one-half of the expert members of the
Committee shall retire by way of lot-drawing. The retirement of such expert members by way

of drawing is to be considered a retirement by rotation.

Article 75 In addition to retirement by rotation, the expert members of the Committee
shall automatically retire upon the following:

(i) death,

(i1) resignation,

(iii) request by the Cabinet to resign due to inappropriate behavior, dishonesty
or mefficiency on part of the expert member,

(iv) adjudication by final court decision of imprisonment except in cases where
such adjudication results from offenses involving negligence or petty
crimes,

(v) incompetence or semi-incompetence,

(vi) bankruptcy.

Article 76 Whete an =xpert member of the Committee retires prior to the end of his
term, a2 new member shall be appointed in an expeditious manner. If the remainder of the term
for which a new expert member would be appointed is less than ninety (90) days, 1t is possible

not to appoint any one to fill that post. %6
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The term of office of a newly appointed expert member referred to in the preceding

paragraph shall be the remaining term of the retiring expert member.

Article 77 A meeting of the Committee shall be valid only when no less than half of
the Committee members are present. If the Chairman 1s not present at a meeting or 1s unable to
perform the assigned functions, the Deputy Chairman shall act in his stead. If neither the
Chairman nor the Deputy Chairman is present at a meeting or able to perform his assigned
duties, the members 1n attendance shall elect an acting Chairman among themselves.

A deciston of the Commiuttee shall be made by a majority vote of all the members
present at each meeting Each member has one (1) vote In the event of a tie, the Chairman
shall cast the final, decisive vote

Dissenting views together with reasons thereof which are offered during any meeting
shall be recorded in the minutes of the meeting. Any member of the Commuttee may request the

incorporation of his dissenting view 1nto the determnation.
=4

Article 78 For the purpose of performing 1its duties and functions, the Committee may

appoint a sub-committee for any specific duty

Section XII

Temporary Provision

Article 79 All the anti-dumping and countervailing proceedings in place prior to the
date of the legal enforcement of this Act shall continue their course of proceeding as prescribed
1n the Notification of the Ministry of Commerce on the Imposition of Anti-dumping and
Countervailing Duties B.E 2539 and the Export and Import of Goods Act, B.E. 2522 until their
completions.

Done, under the Command of His Majesty the King of Thailand,
Mr. Chuan Leek-pai
Prime Minister adevdact / the Anti Dumping and Countervailing Duty Act B E 2542
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Profiles of Pulp and Paper

Producers in Thailand



Member of A &) CERTIFIED : ISO 14000

COMPANY.: PROFILE:

ESTABLISHED 1989
REGISTERED CAPITAL 6,300 MILLION BAHT
START - UP 1996
NO. OF EMPLOYEES 1,500

ADDRESS : 1 MOO 2 THA TOOM DISTRICT AMPHUR SRI MAHA PHOTE, PRACHINBURI 25140
TELEPHONE (66 37) 208-820

FACSIMILE (66 37) 208-850, 208-851

7 > ',.',:_;"'-.-:

ADDRESS : 122 NORTH SATHORN ROAD BANGRAK BANGKOK 10500
TELEPHONE (66 2) 267-7164
FACSIMILE » (66 2) 267-7157

ADDRESS 1 MOO 2 THA TOOM DISI'RICT AMPHUR SRI MAHA PHOTE, PRACHINBURI 25140
TELEPHONE (66 37) 208-820
FACSIMILE (66 37) 208-850, 208-851

- STORA ENSO 0Y] ' ' ‘ 18.89%

- SOON HUA SENG HOLDING CO., LTD. 16.39%
- D. GROUP CO., LTD. 8.67%
- OJI PAPER CO., LTD. 553%
- HSBC INVESTMENT BANK SG 5.13%
- MERRILL LYNCH PIERCE FENNER AND SMITH 3.47%

BLEACHED EUCALYPTUS KRAFT PULP. 430,000 TONS
PRINTING AND WRITING PAPER 470,000 TONS

MANAGING:DIRECTORS

MR. YOTHIN DUMNERNCHARNVANIT

CONTACT. PERSON-
MS. SULAWAN SUWANABAN
TELEPHONE : (66 2) 267-7303
FACSIMILE : (66 2) 267-7133
E-MAIL: sulawan s@shs co th

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @

ESTABLISHED 1985

REGISTERED CAPITAL 100 MILLION BAHT
START - UP 1988
NO. OF EMPLOYEES 165 (AS OF 1997)

ADDRESS : 99 MOO 5, RAMA 2 ROAD THASAI AMPHUR MUANG, SAMUT SAKHON 74000
TELEPHONE (66 34) 423-506-9
FACSIMILE ' - ' (66 34) 422-599

ADDRESS - 99MOO 5. RAMA 2 ROAD, THASAI, AMPHUR MUANG, SAMUT SAKHON 74000
TELEPHONE (66 34) 423-506-9
FACSIMILE (66 34) 422-599

KRAFT PAPER
- CORRUGATING MEDIUM } 96,000 TONS
- TEST LINERBOARD

MR SOMCHAI MAHASIRI
MANAGING DIRECTOR
TELEPHONE : (66 34) 423-506-9
FACSIMILE : (66 34) 422-599
E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY:: PROFIL

ESTABLISHED 1997

REGISTERED CAPITAL 600 MILLION BAHT
START - UP 2001

NO. OF EMPLOYEES NA.

ADDRESS 223/13 16 8 FL COUNTRY TOWER SANPAWUT ROAD, PRAKANONG, BANGKOK 10260

TELEPHONE (66 2) 399-4501
FACSIMILE (66 2) 399-4505
ADDRESS

TELEPHONE NA.

FACSIMILE

SHAREHOLDERS:! STRUCTURE -

N.A.

BLEACHED BAGASSE PULP . NA.

MANAGING DIRECTORS:

MR. PAIBOON NITITAWAN

CONTACT:PERSOD

MR. PRAPHAN SIRIVIRTYAKUL

MANAGING DIRECTOR

TELEPHONE : (66 2) 24S-5131, 692-0845, 692-0859-63
FACSIMILE : (66 2) 247-0925

E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @
2 AL e N e

COMPANY: PROFILE?

ESTABLISHED JULY 16, 1987
REGISTERED CAPITAL 500 MILLION BAHT
START - UP NOVEMBER, 1988
NO. OF EMPLOYEES 500

T

ADDRESS : 11/F BERLI JUCKER HOUSE 99 SOI RUBIA, SUKHUMVIT 42 ROAD, PRAKANONG, KLONGTOEY,
BANGKOK 10110

TELEPHONE (66 2) 712-2323-30

FACSIMILE (66 2) 712-2436

khunvat@berlijucker.co.th

ADDRESS 330 MOO 9 BANGNA-TRAD ROAD, TUMBON BANGCHALOANG, AMPHUR BANGPLEE
SAMUT PRAKAN 10540

TELEPHONE (66 2) 312-6115-8

FACSIMILE (66 2) 312-6173

BERL JUCKER PUBLICCO,, LTD. | 76.00%

RUBIA INVESTMENT LIMITED 10.00%
THANOMWONG SERVICE CO, LTD. 2.00%
ORION UIMITED 2.00%
MR. PRASIT MAROMGDE] 2.00%

SANITARY PAPER 24,000 TONS

MR VICHAI SISOMSA-NGAR
TELEPHONE : (66 2) 712-2323-30
FACSIMILE : (66 2) 712-2436

E-MAIL : svichai@berlijucker co.th

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION



Member of @

COMPANY; PROFILE iy
ESTABLISHED SEPTEMBER 5, 1973
REGISTERED CAPITAL 600 MILLION BAHT
START - UP 1969

NO. OF EMPLOYEES 600 AS OF 1997

ADDRESS . 40 MOO 13, SUKHABHIBAN 6 ROAD, BANG HUA SAU, PRAPRADAENG, SAMUT PRAKAN 10130
TELEPHONE (66 2) 383-0257-67
FACSIMILE o (66 2) 383-0208

ADDRESS : 40 MOO 13, SUKHABHIBAN & ROAD, BANG HUA SAU, PRAPRADAENG, SAMUT PRAKAN 10130
TELEPHONE (66 2) 383-0257-67
FACSIMILE (66 2) 383-0208

SHAREHOLDERS." STRUCTURE; -}

PRINTING AND WRITING PAPER 44 300 TONS
KRAFT PAPER 24.000 TONS

MR. KRIANGKRAI SUTTIWERAWAT

CONTACT_PERSO

MR. KRIANGKRAI SUTTIWERAWAT
TELEPHONE : (66 2)383-0257-67
FACSIMILE : (66 2) 383-0208
E-MAIL : -

THE THAL PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @

COMPANY;: PROFILE:. %

ESTABLISHED 1968

REGISTERED CAPITAL 650 MILLION BAHT
START - UP 1970

NO. OF EMPLOYEES 1,000 AT MILL

LOCATIONE#4:7# 3 4
HERDNOERICRG S s
ADDRESS : 389 RIMTANGROTFIRE-CHONGNONSEE ROAD, KLONGTOEY, BANGKOK 10110
TELEPHONE (66 2) 249-0251
FACSIMILE ] (66 2) 249-5713

ADDRESS 110/4 MOO 4, SEI'HAKITROAD SAMUT SAKHON 74000
TELEPHONE (66 34) 423-019
FACSIMILE (66 34) 424-680

SHAREHOLDERS:* STRUCTURE: ¥~ 35"
MR. LIANG TEJAVIBULYA

MR. SUTHAS TEJAVIBULYA

MR. SUTHI TEJAVIBULYA

MR. SURAPONG TEJAVIBULYA

MR. PRASERT TEJAVIBULYA

DR. SUPOTE TEJAVIBULYA

KRAFT PAPER

- CORRUGATING MEDIUM 150,000 TONS
- TEST LINERBOARD 120,000 TONS
- EXTENSIBLE SACK KRAFT 50,000 TONS

MANAGING.DIRECTOR .7 -\~ |5~
MR. SUTHAS TEJAVIBULYA

MR SARUNYOU TE]AVIBULYA
TELEPHONE : (66 2) 249-0251
FACSIMILE : (66 2) 249-5714
E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @

COMPANY:: PROFIEE ;
ESTABLISHED SEPTEMBER, 1990

REGISTERED CAPITAL 200 MILLION BAHT
START - UP JUNE, 1993
NO. OF EMPLOYEES 134

ADDRESS : 122 NORTH SATHORNROAD BANGRAK, BANGKOK 10500
TELEPHONE (66 2) 267-7164-233
FACSIMILE (66 2) 238-2473

SR SR T URNA T
ADDRESS 99/1 MOO 3, TUMBON KAOHINSON AMPHUR PHANOMSARAKARM, CHACHOENGSAQ 2412
TELEPHONE (66 38) 855-055
FACSIMILE (66 38) 855-055 EXT 5201

SHAREHOLDERS;"STRUCTURE ;'

N.A.

i ! ianlﬁs,*‘ ::f e ,.,932,»— H-.f*

PRINTING AND WRITING PAPER

MANAGING DIRECTOR. -

MR. KUMPHON CHAYASUNTHORN

CONTACT .PERSON X
MR. KUMPHON CHAYASUNTHORN
TELEPHONE : (66 2) 267-7164-233
FACSIMILE : (66 2) 238-2473

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION



Member of @ @

ESTABLISHED ‘ 1996

REGISTERED CAPITAL 400 MILLION BAHT
START - UP 1996
NO. OF EMPLOYEES N.A.

ADDRESS 32ND 33RD FLOOR UNlTED CENTER BUILDING, 323 SILOM ROAD, BANGRAK
BANGKOK 10500

TELEPHONE (66 2) 230-3000
FACSIMILE (66 2) 267-6093, 267-6122

ADDRESS 54 MOO 3 TAMBON BANGKAYANG AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI 12000
TELEPHONE (66 2) 598-2700
FACSIMILE (66 2) 975-3099

KIMBERLY CLARK CORPORATION 100.00%

TOILET PAPER, TISSUE PAPER 35,000 TONS
TOWEL PAPER, FEMININE NAPKINS

MANAGING DIRECTOR
MR. TIM BAADE

CONTACT PERSON-.

MR. MARK MCKEON
TELEPHONE : (66 2) 598-2700
FACSIMILE : (66 2) 975-3099
E-MAIL : mmckeon@kcc.com

THE THAI PULP AND PAFPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY PROFILE ¥
ESTABLISHED 1992

REGISTERED CAPITAL 120 MILLION BAHT
START - UP 1994
NO. OF EMPLOYEES 280

ADDRESS 93/9 G 4 SOI WATBANGPLAR SETHAKIT ROAD, TAMBON BANKAO, AMPHUR MUANG,
SAMUT SAKHON 74000

TELEPHONE (66 34) 424-135-9
FACSIMILE - _ (66 34) 830-100, 422-996

ADDRESS : 93/9 G.4 SOI WATBANGPLAR SETHAKIT ROAD, TAMBON BANKAO, AMPHUR MUANG,

SAMUT SAKHON 74000

TELEPHONE (66 34) 424-135-9
FACSIMILE (66 34) 830-100, 422-996
MR. SANGCHAI SODTIVARAKUL 65 00%
MS. DARAT SODTIVARAKUL 35 0C%

KRAFT PAPER
- CORRUGATING MEDIUM 49,000 TONS
- TEST LINERSOARD 12,000 TONS

MANAGING DIRECTOR ' **
MS. NUCHARIN KOVITKANIT

CONTACT, PERSON - . =77 il 705 =
MS. UMPAI WONGSUEB

TELEPHONE : (66 34) 424-135-9
FACIMILE : (66 34) 830-100, 422-996
E-MAIL : mkpc@infonews.co.th

THE THAL PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY-. PROFILE"

ESTABLISHED 1996

REGISTERED CAPITAL 1,340 MILLION BAHT
START - UP 1998

NO. OF EMPLOYEES 235

ADDRESS 130-132 SINDHORN BLDG TOWER II, 14TH FLOOR, WIRELESS ROAD, LUMPINI
PATHUMWAN, BANGKOK 10330

TELEPHONE (66 2) 263-2705

FACSIMILE (66 2) 263-2701, 263-3701
T

ADDRESS : 309 MOO 10 TAMBON THA-TOOM AMPHUR SRIMAHAPHOT, PRACHINBURI 25140
TELEPHONE (66 37) 208-865-69, 208-878-79

FACSIMILE (66 37) 208-870

MR. KOICHI OKUMURA

TELEPHONE : (66 2) 263-2703
FACIMILE : (66 2) 263-2701, 263-3701 |
E-MAIL : okumura@ojipaper.co.th

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY: PROFILE: 3 200, wiistinlwifs
ESTABLISHED 1990

REGISTERED CAPITAL 2,167 MILLION BAHT
START - UP OCTOBER, 1994
NO. OF EMPLOYEES 450

Y HEALS W-»Aﬁ’ DRES

ADDRESS : 3195/15, VIBULTHANI TOWERI 10TH FLOOR, RAMA 4 ROAD, KLONGTON, KLONGTOEY,
BANGKOK 10110

TELEPHONE (66 2) 661-3486-92

FACSIMILE (66 2) 661-3485

T e R 3

ADDRESS : 64/3 MOO 3, ASIAN HIGHWAY TAMBON PHOKRUAM, AMPHUR MUANG, SINGBURI 16000

TELEPHONE (66 36) 520-177
FACSIMILE (66 36) 520-166-7
SHAREHOLDERS.* STRUCTURE' s
PAN ASIA PAPER CO., PTE., LTD. 90.00%
BANGKOK BANK PUBLIC CO., LTD. 2.94%
VACHARAPHOL CO., LTD. 2.94%
KOREA LONG TERM CREDIT BANK LTD. 2.94%
KOOKMIN VENTURE CAPITAL CO, LTD. 1.18%

MR. OMUND REVHAUG
MR. ANDRZ M.J VAN HATTUM

MR TORPONG THONGCHAROEN
TELEPHONE : (66 2) 661-3486
FACIMILE : (66 2) 661-3485
E-MAIL : torpong-t@papcothal.com

THE THAL PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY: PROFILE:

ESTABLISHED 1973

REGISTERED CAPITAL 120 MILLION BAHT
START - UP NA.

NO. OF EMPLOYEES 171

ADDRESS : 30/2 MOO 1, TIWANONT ROAD, TAMBON BANMAI, AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI 12000
TELEPHONE (66 2) 501-2843-6, 961-3591-2
FACSIMILE (66 2) 501-2847

& TR

ADDRESS : 30/2 MOO 1, TIWA
TELEPHONE (66 2) 501-2843-6, 961-3591-2
FACSIMILE (66 2) 501-2847

MR. BOONMA PAYOONGTHANAKORN 60.00%
OTHER 40.00%

PRODUCT A1
KRAFT PAPER

MR. BOONMA PAYOONGTHANAKORN
TELEPHONE : (66 2) 501-2843-6, 961-3591-2
FACIMILE : (66 2) 501-2847

E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of & &) CERTIFIED : 150 9000

ESTABLISHED 1975

REGISTERED CAPITAL 1,200 MILLION BAHT
START - UP 1982
NO. OF EMPLOYEES 1,116

ADDRESS : PB TOWER BUILDING 16TH FLOOR, 1000/63-67 SUKHUMVIT SOI 67, KLONGTON, KLONGTOEY
(WATTANA), BANGKOK 10110
TELEPHONE (66 2) 391-9270

FACSIMILE (66 2) 382-0047-49
HOIEE e s e

L‘»fﬁ"ﬂ o

ADDRESS : 99 MOO 3, TUMBON KUDNAMSAI, AMPHUR NGAMPONG, KHON KAEN 40310

TELEPHONE (66 43) 433-104-6, 373-406-8
FACSIMILE (66 43) 373-412, 433-101
SHAREHOLDERS* STRUCTURE:

THAI FARMERS BANK PUBLIC CO., LTD. 19.84%
BALLARPUR INDUSTRIES LTD. 13.75%
JANPATH INVESTMENTS AND HOLDING L1 11.23%
MR. V.T. PURSWANI 8.36%
GLOBEX CORPORATION LTD. 4.79%
THAILAND SECURITIES DEPOSITARY 4.72%
CO. FOR DEPOSITOR (F)

MINISTRY OF FINAMCE 3.06%

BLEACHED EUCALYPTUS KRAFT PULP 195 000 TONS

BLEACHED BAMBOO 20,000 TONS
BLEACHED KENAF 5,000 TONS

MR. SUCHART NGAMPONGSA
TELEPHONE : (66 2) 391-9270
FACIMILE : (66 2) 382-0047-49
E-MAILL : suchat@phoenixpulp.com,
sales-bkk@phoenixpulp.cor ===

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of & & CERTIFIED : ISO 9000, ISO 14000, TIS 1800(

COMPANY: PROFILE:

ESTABLISHED 1974

REGISTERED CAPITAL 250 MILLION BAHT
START - UP 1974

NO. OF EMPLOYEES 668

ADDRESS 1 SIAM CEME ROAD BANGSUE BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 586-3333, 586-4444
FACSIMILE (66 2) 587-0738

ADDRESS : 19, SAENG—XUTO ROAD THA PHA, BAN PONG, RATCHABURI 70110
TELEPHONE (66 32) 211-386-90, 200-746-60, 201-196-99
FACSIMILE (66 32) 371-410-1

SHAREHOLDERS " STRUCTURE

THE SIAM PULP AND PAPER PUBLIC 100.00%
COMPANY LIMITED

KRAF" PAPER
- CORRUGATING MEDIUM 280,000 TONS
- TEST LINERBOARD

MR. SOMPORN SANGSUWAN
TELEPHONE : (66 2) 586-5592-3
FACSIMILE : (66 2) 586-5347
E-MAIL : somporns@cementhai.co.th

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @)

COMPANY: PROFILE"
ESTABLISHED JULY 4, 1967

REGISTERED CAPITAL 320 MILLION BAHT
START - UP MAY, 1969
NO. OF EMPLOYEES 300

VD ?fja /':.,,_ By

SR

ADDRESS : 10TH FLOOR, PHAYATHAI BLDG., 31 PHAYATHAI ROAD, RATCHATHEWI, BANGKOK 10400

TELEPHONE (66 2) 245-9330-4
FACSIMILE (66 2) 247-7623
ADDRESS : 9/1 PHUTHAMONTHON 7 ROAD SAMPRAN, NAKHON PATHOM 73110
TELEPHONE (66 34) 322-553-5
FACSIMILE (66 34) 321-911
SHAREHOLDERS:"STRUCTURE s

MR. TONGHAW PAITONG 83.91%
MR. SIRIPAK BOONSIRI 8.00%
THIDA INTERTRADING CO., LTD. 6.25%
MR. SANTT BURANASIRI 0.73%
MR. JAROON SOOPARB 0.63%

UNCOATED WOODFREE PAPER 18,000 TONS
COATED WOODFREE PAPER

UNCOATED AND COATED WOOD-CONTAINING PAPE

NON-CARBON REQUIRED PAPER

(CARBONLESS COPY PAPER)

MANAGING DIRECTOR:
MR. CHENIN CHEN

MS. WASANA WONGVEINSOOK
TELEPHONE : (66 2) 245-9330-4
FACSIMILE : (66 2) 247-7623

E-MAIL : spc plan@bkkS5.loxinfo.co.th

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION



Member of @

ESTABUSHED APRIL, 1974

REGISTERED CAPITAL 60 MILLION BAHT
START - UP JuLy, 1975
NO. OF EMPLOYEES 280

ADDRESS : 159 RAJADAMRI ROAD, 2ND FLOOR, JETRO BUILDING, LUMPINEE, PATHUMWAN

BANGKOK 10330

TELEPHONE (66 2) 252-8240, 253-6446, 254-4369
FACSIMILE (66 2) 253-3842

ADDRESS 1 6/2 SUKPRACHASANT 2 ROAD, BANGPOOD, PARK KRED, NONTHABURI 11120
TELEPHONE (66 2) 583-8216, 584-3596-7

FACSIMILE (66 2) 583-7846

SHAREHOLDERS:! STRUCTURE

COATED DUPLEX BOARD 40 OOO TONS
WHITE IVORY CARD

COLORED CARD

COATED WHITE CARDBOARD

(CNE AND BOTH SIDES)

MANAGING DIRECTOR 1 =4
MR. YONG NGAMSIRIVAT

CONTACT ‘PERSON i
MR. YONG NGAMSIRIVAT

TELEPHONE : (66 2) 252-8240, 253-6446, 254-4369
FACSIMILE : (66 2) 253-3842
E-MAIL : -

THE THAT PULP AND FAPER INDUSTRIES ASSOCIATION



Member of @

COMPANY. PROFILE® : ; 2
ESTABLISHED APRIL, 1974

REGISTERED CAPITAL 60 MILLION BAHT
START - UP JULY, 1975
NO. OF EMPLOYEES 280

IR %

ADDRESS : 159 RAJADAMRI ROAD, ZND FLOOR, JETRO BUILDING, LUMPINEE, PATHUMWAN
BANGKOK 10330

TELEPHONE (66 2) 252-8240, 253-6446, 254-4369

FACSIMILE (66 2) 253-3842

ADDRESS 6/2 SUKPRACHASANT 2 ROAD BANGPOOD, PARK KRED, NONTHABURI 11120

TELEPHONE (66 2) 583-8216, 584-3596-7

FACSIMILE (66 2) 583-7846

SHAREHOLDERS* STRUCTUR

COATED DUPLEX BOARD 40, 000 TONS
WHITE IVORY CARD

COLORED CARD

COATED WHITE CARDBCARD

(ONE AND BOTH SIDES)

MANAGING DIRECTOR .2}

MR. YONG NGAMSIRIVAT

CONTACT PERSON™ *:

MR. YONG NGAMSIRIVAT

TELEPHONE : (66 2) 252-8240, 253-6446, 254-4369
FACSIMILE : (66 2) 253-3842

E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @

COMPANY: PROFILE a2
ESTABLISHED JULY 22, 1970

REGISTERED CAPITAL 130 MILLION BAHT
START - UP 1973
NO. OF EMPLOYEES 210

ADDRESS 220/ 1 SAIWATKOKE ROAD AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI 12000
TELEPHONE (66 2) 581-8060-2
FACSIMILE (66 2) 581-6141

ADDRESS : 220/ 1 SAIWATKOKE ROAD V AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI 12000
TELEPHONE (66 2) 581-8060-2
FACSIMILE (66 2) 581-6141

SHAREHOLDERS:' STRUCTURE: ¢ - 1+ .- 1"

TEPPRATARN KARNRAE CO., LTD. 25.86%

PONGERAWAN CO., LTD. 17.75%
MR. TANES PHANICHEWA 11.54%
MR. THANAKI) PHANICHEWA 10.00%
MR. THAMAJUK PHANICHEWA 10.00%
MR. TARNIN PHANICHEWA 9.57%
RUAMCHEWA CO., LTD 6.96%

UNCOATED DUPLEX BOARD 7 10,000 TONS

PRINTING AND WRITING PAPER 3,600 TONS
NEWSPRINT PAPER 3,600 TONS
GLASS INTERLEAVING 1,800 TONS

MANAGING DIRECTOR

MR. SIHAPOL THIRAMANUS

MR. THERAPATR SESTHANANONT
TELEPHONE : (66 2) 581-8060-2
FACSIMILE : (66 2) 581-6141
E-MAIL : goldenpan@hotmail.com

THE THAT PULP AND PAFPER INDUSTRIES ASSOCIATION



[COMPANY:; PROFILEY. o ¥
ESTABLISHED AUGUST 1, 1982

REGISTERED CAPITAL 3 MILLION BAHT
START - UP AUGUST 1, 1982
NO. OF EMPLOYEES 60

ADDRESS : 95/5 SAI WAT COMEPENG RAMA 2 SMAEDUM BANGKHUNTIEN, BANGKOK 10150

TELEPHONE (66 2) 899-5350, 899-5819-20

FACSIMILE (66 2) 899-5351

ADDRESS : 95/5 SAI WAT COMEPENG RAMA 2 SMAEDUM BANGKHUNTIEN, BANGKOK 10150
TELEPHONE (66 2) 899-5350, 899-5819-20

FACSIMILE (66 2) 899-5351

SHAREHOLDERS.  STRUCT! URE

MR SANCHAI HAMWETISTHAM
TELEPHONE : (66 2) 899-5819-20
FACSIMILE : (66 2) 899-5351
E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCATION
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Member of @ @

COMPANY" PROFILE": :

ESTABLISHED 1969
REGISTERED CAPITAL 50 MILLION BAHT
START - UP 1970

NO. OF EMPLOYEES 150

XD O ;zs?z*ﬁ@"’i‘”

ADDRESS : 106 PHAHOLYOTHIN 42 lADYOA JATUJAK, BANGKOK 10900
TELEPHONE (66 2) 940-1681

FACSIMILE (66 2) 579-7472

e S
ADDRESS : 1/22 MOO 2, TUNBON RAIKING SAMPRAN, NAKHON PATHOM 73160
TELEPHONE (66 34) 321-210, 311-554
FACSIMILE (66 34) 311-005

SHAREHOLDERS:* STRUCTURE: +*3;

23,000 TONS

MR SUVIT TANTISUNTHORN
POSITION : MANAGING DIRECTOR
TELEPHONE : (66 2) 940-1681
FACSIMILE : (66 2) 579-7472
E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

ESTABLISHED MAY 28, 1979

REGISTERED CAPITAL 200 MILLION BAHT
START - UP SEPTEMBER, 1975
NO. OF EMPLOYEES 230

;/—,..‘f S /»B-
Hlmecsid e adnkh amit

ADDRESS : 247 MOO 2 TAIBAN ROAD TUMBON TAIBAN, AMPHUR MUANG, SAMUT PRAKAN 10280
TELEPHONE (66 2) 388-0137-44

FACSIMILE (66 2) 387-11%94
P R R e e

DA i g ) .-;-M’?.Lu.&%%? it
ADDRESS : 247 MOO 2, TAIBAN ROAD, TUMBON TAIBAN, AMPHUR MUANG, SAMUT PRAKAN 10280

TELEPHONE (66 2) 388-0137-44
FACSIMILE (66 2) 387-1194

KRAFT PAPER

- CORRUGATING MEDIUM 36,000 TONS
- TEST LINERBOARD

DUPLEX BOARD

M/C BCARD 48,000 TONS
CHIPEOARD }

MANAGING.DIRECTOR™:""
MR. SURACHAI CHEEVAPHANSRI

CONTACT: PERSON. :
MR. SURACHAI CHEEVAPHANSRI
TELEPHONE : (66 2) 388-0137-44
FACSIMILE : (66 2) 387-1194 &
E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @ CERTIFIED : I1SO 9000, ISO 14000, TIS 18000

ESTABLISHED JUNE 16, 1983

REGISTERED CAPITAL 2,280 MILLION BAHT
START - UP NOVEMBER 1, 1984
NO. OF EMPLOYEES 608

ADDRESS : 1 SIAM CEMENT ROAD, BANGSUE BANGKOK 10800

TELEPHONE (66 2) 586-4645

FACSIMILE (66 2) 586-2288

s P ORI PR

PRER SHAAATERERT

ADDRESS 19 SAENG-XUTO ROAD, BANPONG, RATCHABURI 70110

TELEPHONE (66 32) 200-746-60, 211-386-90, 221-976-85
FACSIMILE (66 32) 371-412

SHAREHOLDERS:" STRUCTURE 3

THE SIAM PULP AND PAPER PUBUIC 99.90%

COMPANY LIMITED

PRINTXNG AND WQITING PAPEP
- UNCOATED PAPER } 260,000 TONS

- COATED PAPER

i@:@@l‘% '5’3 Nw m % *»‘ﬂ

MR. SOMBOON CHUCHAWAL

MR PORNCHAI VITrAYAKOONSAKULCHAI
TELEPHONE : (66 2) 586-4608
FACSIMILE : (66 2) 586-2164
E-MAIL : pornchav@cementhei.co.th

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of 3 CERTIFIED : ISO 9000

‘COMPANY::PROFILE “
ESTABLISHED JANUARY 3, 1991 (COMPANY NAME : TONG LONG THAI PAPER)
REGISTERED CAPITAL 300 MILLION BAHT
START - UP MARCH 26, 1997
(THAI PAPER MILL TAKE OVER TONG LONG THAI PAPER)
NO. OF EMPLOYEES - 350

Lxéf

ADDRESS : 36.36/1 PUTTAMONTHON II ROAD, BANGPAI, BANGKAE, BANGKOK
TELEPHONE (66 2) 413-4359, 413-3014, 455-8227, 455-8232
FACSIMILE _ (66 2) 803-0370

ADDRESS 66 MOO 3 TUMBON NONGBUA, AMPHUR BANKHAI, RAYONG 21120
TELEPHONE (66 38) 961-376-81
FACSIMILE (66 38) 961-382-83

SHAREHOLDERS:STRUCTUREZ

MR. CHU CHUN HUA 15.00%
MR. NUTAPOL PEEGANONT 5.00%
MR. BOONLEART SAMRITVANICHA 4.00%
MR. ANUWAT TRIRATTANAVASAL 3.50%
MR. KANIS TRIRATTANAVASAI 3.50%
MR. NUT TRIRATTANAVASAI 3.50%
MR. PORNSAK TAMKONGKA 3.33%

KRAFT PAPER ' 38,000 TONS
SHEET BOARD & BOX 498 MILLION FT2
REMARK : SHEET BOARD FOR THE YEAR 2001 FULL CAPACITY = 732 MILLION FT2

MR, THONGCHAI TRIRATTANAVASAL freerres - ,
e—— / ) ) 2 H
TELEPHONE : (66 38) 961-376-81 ,....ﬁ?ﬁ;w_? AlLR '1{‘&%‘}."«-1‘ L.

FACMILE : (66 38) 961-382-83 : ; ) o
E-MAIL : tongchai@thaipapermill.com P55 2

TR AT = o
OT37E 8 1§uvln1(033)90138" 3"‘;[ naaN B35 e gnjnn e

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY; PROFILE

ESTABLISHED 1997

REGISTERED CAPITAL 600 MILLION BAHT
START - UP 2001 (EST.)

NO. OF EMPLOYEES N.A.

ADDRESS 92 AEKPHOL BUILDING VIBHAVADEE RANGSIT ROAD, DIN-DAENG, BANGKOK 10400
TELEPHONE (66 2) 249-9131, 692-0845, 692-0859-63
FACSIMILE (66 2) 247-0925

S R e
ADDRESS : 9/9 MOO 1, NONGPHO DISTRICT, AMPHUR TAKLI, NAKHON SAWAN 60140
TELEPHONE (66 56) 338-123-5
FACSIMILE (66 56) 338-126

SHAREHOLDERS.“STRUCTURE;

MR. PRAPHAN SIRIVIRIYAKUL

TELEPHONE : (66 2) 249-9131, 692-0845, 692-0859-63
FACMILE : (66 2) 247-0925

E-MAIL : -

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @ CERTIFIED : ISO 9000, ISO 14000

ESTABLISHED 1969

REGISTERED CAPITAL 430 MILLION BAHT
START - UP 1969
NO. OF EMPLOYEES 504 AT OCTOBER 2000

LOCATIONY:

ADDRESS 131 MOO 2 POOCHAOSAMINGPRAI ROAD, SAMRONG KLANG, PRAPRADAENG
SAMUT PRAKAN 10130

TELEPHONE (66 2) 754-2100-16
FACSIMILE (66 2) 754-2118
A AT R e TR fﬁ, ST

< e

ADDRESS : 131 MOO 2 POOCHAQSAMINGPRAI ROAD, SAMRONG KLANG, PRAPRADAENG
SAMUT PRAKAN 10130

TELEPHONE (66 2) 754-2100-16

FACSIMILE (66 2) 754-2118

'SHAREHOLDERSY STRUCTURER SR Ry
THE SIAM PULP AND PAPER PUBLIC 99.95%

COMPANY LIMITED
MR. PRADIT SAKULSUWAN 0.01%
MR. WIRAT HIRUNPLUK 0.01%

PRI'VTING AND WRITING PAPEQ

- UNCOATED PAPER 44,870 TONS
- COATED PAPER
DUPLEX BOARD 18,3C0 TONS

TELEPHONE : (66 2) 586-4608
FACSIMILE : (66 2) 586-2164
E-MAIL : pornchav@cementhai co.thg

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY::PROFILE":

ESTABUSHED 1964

REGISTERED CAPITAL 125 MILLION BAHT
START - UP 1964

NO. OF EMPLOYEES 350

;",'7?”7 J/,,‘_;'/J..‘, ';E;_A'_,
ADDRESS : 48 MOO 3, TAEPARAK ROAD TAEPARAK, SAMUT PRAKARN 10270
TELEPHONE (66 2) 384-7378-80, 384-5656-60
FACSIMILE (66 2) 384-2901

&m,._% vﬂ‘-{

ADDRESS : 48 MOO 3, TAEPARAK ROAD TAEPARAK, SAMUT PRAKARN 10270

TELEPHONE (66 2) 384-7378-80, 384-5656-60
FACSIMILE (66 2) 384-2901
SHAREHOLDERS,:STRUCTUR

MRS. MALEE YIPYINTUM 20.00%
MR. SAMRAN YIPYINTUM 20.00%
MR. MONKOL YIPYINTUM 20.00%
MR. CHUAN YIPYINTUM 20 00%
MR. SUTHIPCNG PIFPATTANATIKANANT 5.00%
MR. SAMLITH YIPYINTUM 5.00%
MR. PONGNARIN YIPYINTUM 5.00%
MR. CHINACHET YIPYINTUM 5.00%

TOILET TISSUE 16,200 TONS
NAPKINS
FACIAL TISSUE

MANAGING DIRECTO

MR. CHUAN YIPYINTUM

MR KOSOL HIRANPHICHEI’
POSITION : MARKETING DIRECTOR
TELEPHONE : (66 2) 384-7378-80
FACSIMILE : (66 2) 384-2901
E-MAIL : thanal@ksc.th.com

THE THAT PULP AND PAFER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @

COMPANY': PROFILE:

ESTABLISHED 1948
REGISTERED CAPITAL 50 MILLION BAHT
START - UP 1948

NO. OF EMPLOYEES 600

R Rt

GELRE C;'}?ﬁy ST
ADDRESS : 156 MOO 1, V'IBHAVADEE RANGSIT ROAD, BANGKHEN, LAKSI, BANGKOK 10210

TELEPHONE (66 2) 573-0975, 573-3976, 573-9935-8
FACSIMILE (66 2) 573-4295

PN A e e e
ADDRESS : 76/1 MOO 4, TUMBON BANKLANG, AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI
TELEPHONE (66 2) 581-6616-7
FACSIMILE (66 2) 581-6526

SHAREHOLDERS, STRUCTURE
MR. JAN JANVIRIYASOPARK

MR. VITHAYA JANVIRIYASOPARK
MR. VATCHARA JANVIRIYASOPARK

G Eai e
R

e

PRONUGERY NG SR S S

DUPLEX BOARD

CHIP BOARD

RIBBED KRAFT 28,000 TONS

WRAPPING PAPER
PRINTING AND WRITING PAPER
- COATED PAPER

MR. VITHAYA JANVIRIYASOPARK
TELEPHONE : (66 2) 573-0975, 573-3976,. 573-9935-8

FACSIMILE : (66 2) 573-4295

E-MAIL : -

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSCCIATION
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(COMPANY: PROFILE;

ESTABLISHED 1969
REGISTERED CAPITAL 60 MILLION BAHT
START - UP 1971

NO. OF EMPLOYEES 250

—umzm BRANE ST %
ADDRESS 16 RONGMUANG LANE 2 ST. PATUMWAN, BANGKOK 10330
TELEPHONE (66 2) 214-4009, 214-3881
FACSIMILE (66 2) 215-5816
g’"f"f";¥ g;;fé;'“ 1&;‘%;%?7\}%?@1
ADDRESS : 72/2 MOO 1, TUMBON BANGKRACHANG, AMPHUR MUANG, PATHUMTHANI
TELEPHONE (66 2) 979-6011-2
FACSIMILE (66 2) 581-5381

BRODUCTS AR ITEE
PRINTING AND WRlTING PAPEQ
- CUP PAPER A

- DRAWING PAPER

- WHITE CARD PAPER

- COLOUR CARD PAPER
KRAFT PAPER 28,000 TONS
- WHITE KRAFT PAPER
BULKY MECHANICAL
BULKY NEWSPRINT

MR. THAMAN OON TRAKULYUTHACHAI

MR. CHANYA TRAKULYUTHACHAI
TELEPHONE : (66 2) 214-4009, 214-3881
FACSIMILE : (66 2) 215-5816

E-MAIL : chyaxs@yahoo.com

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @ @ CERTIFIED : ISO 9000, ISO 14000

ESTABLISHED 1989

REGISTERED CAPITAL 1,563 MILLION BAHT
START - UP 1992

NO. OF EMPLOYEES 168

_Locl,inoj 3
i /:tf; 7 7 11, TR Y ?’
ADDRESS : 1 STAM CEMENT ROAD, BANGSUE, BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 586-3333, 586-4444
FACSIMILE (66 2) 587-0738

& e IRAT ]

P r

ADDRESS : 19 SAENG-XUTO ROAD, BANPONG, RATCHABURI 70110
TELEPHONE (66 32) 200-746-60, 211-386-90, 221-976-85

FACSIMILE (66 32) 371-410-1

THE SIAM CEMENT PUBLIC COMPANY LIMITEE 87.15%

YUEN FOONG YU PAPER 9 46%
MANUFACTURING CO., LTD.

OFFICE OF THE PRIVY PURSE 0.53%
THAILAND SECURITIES DEPOSITORY 0.34%
CO., LTD. FOR DEPOSIT

OTHERS 2.52%

BLEACHED BAGASSE PP 48,000 TONS
CTMP PULP 78,000 TONS

MR ANUWAT JONGYINDEE
TELEPHONE : (66 2) 586-4535
FACMILE : (66 2) 586-2993
E-MAIL : anuwatj@cementhai.co.th

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSCCIATION



Member of @ @;\

COMPANY: PROFILEY i/ il i i O
ESTABLISHED 1590
REGISTERED CAPITAL 410 MILLION BAHT
START - UP 1993

NO. OF EMPLOYEES 200

T ;/SJJJ-H*.;, 55‘;',:*::;‘: e
ADDRESS : 113-115 RIMKLONG PRA-PA ROAD, BANGSUE, BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 910-2700
FACSIMILE (66 2) 910-2709
T R

It TR TR,

or

ADDRESS : 61 MOO 8, TUMBON WATBOTH AMPHUR MUANG, PRACHINBURI

TELEPHONE (66 37) 213-878-81
FACSIMILE (66 37) 213-882
SHAREHOLDERS { STRUCTURE 2 13 SR
MR. MONGKOL MANGKORNKANOK 15.10%
MR. CHIN CHINSETTAWONG 14.21%
MRS. ACHARA CHINSETTAWONG 13.75%
MARKETING CONSULTANT CO., LTD. 13.17%
UNION CARTON PAPER CO, LTD. 5.95%

PRINTING AND WRITING
- CORRUGATING MEDIUM 50,000 TONS
- TEST LINERBOARD 50,000 TONS

MR. WACHARA CHINSEITAWONG
TELEPHONE : (66 2) 910-2700
FACMILE : (66 2) 910-2709
E-MAIL : watchara@yahoo com

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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Member of @\

3

ey
SRR

SRR

ESTABLISHED 1987

REGISTERED CAPITAL 1,800 MILLION BAHT
START - UP OCTOBER, 1994
NO. OF EMPLOYEES 700

ADDRESS : 323 UNITED CENTER BUILDING 44TH FLOOR SILOM ROAD BANGRAK o
BANGKOK 10500

TELEPHONE (66 2) 231-1100 - 10

FACSIMILE (66 2) 311422

AR TR

ADDRESS : 51 MOO 3, PATHUM-SENA ROAD, TAMBON HORMOK BANGSAI
PHRA NAKHON SI AYUTTHAYA

TELEPHONE (66 35) 201-997-8

FACSIMILE (65 35) 201-993

DR. SUPOTE TEJAVIBULYA ) 95.00%

MR. SURAPHONGS TEJAVIBLULYA j

MR. SUTHI TEJIVIBULYA

OTHER 5.00%

UNBLEACHED KRAFT PULP 110,000 TONS

KRAFT PAPER
- TEST LINERBOARD 360,000 TONS

MR SUTHAS TEJAVIBULYA PANJAPOL PULP INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED
MR. SURAPHONGS TEJAVIBULYA PANJAPOL PAPER INDUSTRY PUBLIC COMPANY LIMITED

e AR,

CONTACE PES 2
DR. SUPOTE TEJAVIBULYA
TELEPHONE : (66 2) 231-1100
FACIMILE : (66 2) 231-1422

E-MAIL : crsupot@loxinfo.co th

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSQATION
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Member of@ CERTIFIED : ISO 9000, ISO 14000, TIS 18000

ESTABLISHED 1989

REGISTERED CAPITAL 4,200 MILLION BAHT
START - UP 1992
NO. OF EMPLOYEES 511

,7)",'&“" - '::’:: ; ; 5
LA RIS el
ADDRESS : 1 SIAM CEMENT ROAD, BANGSUE, BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 586-3333, 586-4444
FACSIMILE (66 2) 587-0738

?“"'“f{ R SORg T R B A BT 3 s
Zy' {g} -7 ~1~:x "}:’s,t 0&;3;3‘,,1@3-3 755".‘{,‘.“' :m.,.g}x’}«:):

ADDRESS 99 MOO 6, SAENG-XUTO ROAD, WANGSALA, THAMUANG DISTRICT
KANCHANABURI 71130

TELEPHONE (66 34) 612-261-5, 561-987-8

FACSIMILE (66 34) 561-199, 612-231

TH: SIAM PULP AND PAPER PUBLIC 100 00%
COMPANY LIMITED

KRAFT PAPER

- CORRUGATING MEDIUM 520,000 TONS
- TEST LINERBOARD

- EXTENSIBLE SACK KRAFT

MR. SOMPORN SANGSUWAN
TELEPHONE : (66 2) 586-5592-3
FACSIMILE : (66 2) 586-5347
E-MAIL : somporns@cementhai.co.th

THE THAI PULP AND PAFPER INDUSTRIES ASSOCATION
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Member of@ CERTIFIED : 1SO 9000, ISO 14000

COMPANY: PROFI

ESTABLISHED 1989

REGISTERED CAPITAL 400 MILLION BAHT
START - UP 1993

NO. OF EMPLOYEES 105

?l::,; 7 A
ADDRESS 1 SIAM CEMENT ROAD, BANGSUE, BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 586-3333, 586-4444
FACSIMILE (66 2) 587-0738
W’ A SR 'v;"-, 7 T

ADDRESS 199 MOO 6, SAENG-XUTO ROAD, WANGSALA, THAMUANG DISTRICT
KANCHANABURI 71130

TELEPHONE (66 34) 612-261-5, 561-987-8

FACSIMILE (66 34) 561-199, 612-231

THE SIAM PULP AND PAPER PUBLIC 100.00%
COMPANY UIMITED

DUPLEX BOARD 70,000 TONS
GYPSUM LINER BOARD

MR. SOMPORN SANGSUWAN
TELEPHONE : (66 2) 586-5592-3
FACSIMILE : (66 2) 586-5347
E-MAIL : somporns@camenthar.co.th

THE THAT PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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ADDRESS : 88/8 MOO 6, SOI SIRIWONG & ACKRACHAI ROAD, TUMBON BANGBON,
BANGKUNTIEN DISTRICT, BANGKOK 10500

TELEPHONE (66 2) 415-2042

FACSIMILE (66 2) 415-4695

TR T BRSO, e
7% __.« 5 o
TR EME’ J’as.zi"‘

l’

ADDRESS : 88/8 MOO 6, SOI SIRIWONG & ACKRACHAI ROAD, TUMBON BANGBON,
BANGKUNTIEN DISTRICT, BANGKOK 10500

TELEPHONE (66 2) 415-2042

FACSIMILE (66 2) 415-4695

KRAFT PAPER
- CORRUGATING MEDIUM 4,800 TONS
- TEST LINERBOARD

ADDR-.SS 470 MOO 1, BANG POO MAI, AMPHUR MUANG, SAMUT PRAKAN

TELEPHONE (66 2) 323-9183, 323-9584
ADDRESS : 470 V!OO BANG POO MAI AMPHUR MUANG, SAMUT PRAKAN

TELEPHONE (66 2) 323-9183, 323-5584

PRINTING AND WRITING 7,200 TONS
- PROOF PRINTING AND WRITING

- DRAWING DUPLICATING

JOSS PAPER

ADDRESS 2/4 MOO 8/ KONG-THONG ROAD TUMBON WANGNAMKIAW,
AMPHUR KAMPANGSAN, NAKHON PATHOM

TELEPHONE (66 34) 204-491-6

FACSIMILE (66 34) 204-493

ADDRESS 2/4 MOO 8/ KONG-THONG ROAD, TUMBON WANGNAMKIAW,
AMPHUR KAMPANGSAN, NAKHON PATHOM

TELEPHONE (66 34) 204-491-6

FACSIMILE (66 34) 204-493

KRAFT PAPER 3,600 TONS

72



ADDRESS : 18 SUKANTARAM ROAD DUSIT, BANGKOK

TELEPHONE (66 2) 241-4535, 241-4962

FACSIMILE (66 2) 241-5478

b A D 1o T

ADDRESS : 70/3 MOO 7, TUMBON KLONGNAKORN NUANGKET, AMPHUR MUANG
CHACHOENGSAO

ESTABLISHED 1969

START - UP 1970
NO. OF EMPLOYEES 300

ADDRESS : 1369 JAN ROAD, TUNG WADDORN, YANNAWA, BANGKOK
TELEPHONE (66 2) 287-1585-6, 286-4744-5
FACSIMILE (66 2) 213-1566

ADDRESS : 34 MOO 1 SOI PAPER FACTORY, RACHABURANA ROAD, BANGKOK
TELEPHONE (66 2) 463-7893-4
FACSIMILE (66 2) 816-7231

KRAFT PAPER

- TEST LINERBOARD 6,000 TONS
- CORRUGATING MEDIUM

SHEET BOARD

CORRUGATED EOARD

BOXES

13 a1 e 4 2

'MANAGING D
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CERTIFIED : 1SO 9000, ISO 14000, TiS 18000

ESTABLISHED 1979

REGISTERED CAPITAL 750 MILLION BAHT
START - UP 1982
NO. OF EMPLOYEES 84

ADDRESS : 1 SIAM CEMENT ROAD, BANGSUE, BANGKOK 10800
TELEPHONE (66 2) 586-3333, 586-4444
FACSIMILE (66 2) 587-0738

"5-7 =
ADDRESS 99 MOO 6, SAENG-XUTO ROAD, WANGSALA, THAMUANG DISTRICT
KANCHANABURI 71130

TELEPHONE (66 34) 612-261-5, 561-987-8
FACSIMILE (66 34) 561-199

SIAM PULP AND PAPER HCLDING 99.98%

CO., LTD

THE SIAM FORESTRY CO, LTD 0.02%

BAGASSE PULP 70,000 TONS

MR WITSONJARATANASOPA
POSITION : MANAGER - PRODUCTION DEPARTMENT
TELEPHONE : (66 34) 561-191, 562-266-75
FACMILE : (66 34) 561-508

E-MAIL : witsonj@cementhai.co.th

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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ADDRESS 393 M004 CP H. TOWER PETCHAKASEM ROAD, BANGKAE, BANGKOK

TELEPHONE (66 2) 455-0364-6
FACSIMILE (66 2) 455-0355
e e Bt AN RN e

ADDRESS 2 SAENG-XUTO ROAD, TAMBON BAN-NUA, AMPHUR MUANG, KANCHANABURI
TELEPHONE (66 34) 511-156, 513-596
FACSIMILE (66 34) 513-597
SHAREHOLDERS T STRUCTURE 3% & 2.k e iyttt 1
SUCCESS REAL ESTATE CO., LTD. 41.00%
MR. CHUPHONG SIRIPHOTCHANAKUL 27.23%
MS. WATTHANA SOEMPHORNWIWAT 5.00%
MR. LIN YUN PENG 5.00%
MR. SUTHAM THAMMAWITTHAYAKUL 10.00%
OTHER 11.77%

PRINTING AND WRITING PAPER

- WRITING PAPER NA.
- DRAWING PAPER N.A.

MR TEERACHAI SIRIPOCHANAKUL
TELEPHONE : (66 2) 455-0364-6
FACIMILE : (66 2) 455-0355

’rﬁf! ‘f’z’:,
ADDRESS : 118 Moo 3, PETCHKASEM ROAD, BANGKAE, PHASICHAROEN, BANGKOK
TELEPHONE (66 2) 413-1046
FACSIMILE (66 2) 413-1046

R ,mn.q?,«_ Lo wh e 3 OO Bre R

SO RE, Chet Ty v«'~:"3'b:-f'-.:’z.z-nz'zxw.i‘...'u& A

ADDRESS : 118 MOO 3, PETCHKASEM ROAD, BANGKAE, PHASICHAROEN, BANGKOK
TELEPHONE (66 2) 413-1046

FACSIMILE (66 2) 413-1046

MR BOONTAVEE UAPHONG:UKKL

THE THAI PULP AND PAPER INDUSTRIES ASSOCIATION
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ADDRESS : 65-73 VORJAK DISTRICT, BANGKOK 10110

TELEPHONE (66 2) 225-3070-9, 223-5674, 223-5669
FZ\(—:‘S‘IMEXE'E» N ) - (66 2) 224-6962, 225-4299

ADDRESS : 65-73 VORJAK D ISTRICT BANGKOK 10110

TELEPHONE (66 2) 225-3070-9, 223-5674, 223-5669
FACSIMILE (66 2) 224-6962, 225-4299

DUPLEX BOARD 8,800 TONS

ESTABLISHED ' 1987

START - UP 1990
NO. OF EMPLOYEES 399 AS OF 1999

st 3 =
i/ ’-' ‘il},ﬂl».‘ *ﬁ%’k“a\ 4;‘%’(”“‘4
pEAESIEN R e M e SR ER s D £

ADDRESS : 26TH FLOOR, SINN SATHORN TOWER, 77/107-108, KRUNG THONBURI ROAD,
KLONGTONSAI, KLONGSAN, BANGKCOK 1G6C0

TELEPHONE (66 2) 440-0707

FACSIMILE __(662) 440-0717

D B ey

'ADDRESS : 222 MCO 1, SAENG-XUTO ROAD AMPHUR THA MUANG, KANCHABURI 71110
TELEPHONE (66 34) 611-959

FACSIMILE_ _(6634)611-957

st
f 22 i“-s‘r‘..
d*"\!ﬁ P

ADDRESS :70 MOO 4, NONGSANG-WANG THAKIAN ROAD, TUMBON BO-THONG
AMPHUR KABINBURI, PRACHINBURI 25110

TELEPHONE . (66 1) 655-0077-79
FACSIMILE (66 37) 282-353

KRAFT PAPER

- CORRUGATING MEDIUM

- TEST LINERBOARD 285,000 TONS

- WHITE TOP LINER

MR. THAVEEKIAT KEERATIMONGKOLLERT
TELEPHONE : (66 2) 440-0707
FACSIMILE : (66 2) 440-0717

E-MAIL : tcp@thaicane th.com

oS e T e e

THE THAI PULP AND PAPER I//DUSTRIES ASSCCIATION
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ESTABLISHED FEBRUARY 1, 1974

REGISTERED CAPITAL 6 MILLION BAHT
START - UP OCTOBER 21, 1975
NO. OF EMPLOYEES 26

ADDRESS : 71 MOO 4, PRACHA-UTIS 33, PRACHA-UTIS ROAD, BANG MOD, TOONGKRU
BANGKOK 10140

TELEPHONE (66 2) 468-4826-7
T S e

ADDRESS : 498 MOO 11 SOI RAJBURANA 4, RAJBURANA ROAD, BANGPAKOK, RAJBURANA
BANGKOK 10140

MISS YUPHAPORN W. 25.00%

MR. KITTIWAT P. 15.00%
MR. LEING SEA TANG 15.00%
MISS SUWIMOL S. 15.00%
MR. WEERASAK S. 15.00%
MR. SENGCHIN SEA LIM 15.00%

i par ol
MS YUPHAPORN WANGMONGKOLLERT
TELEPHONE : (66 2) 463-4111-4
FACSIMILE : (66 2) 463-4115

ADDRESS : 70/6 MOO 7, SUWINTAWONG ROAD, TUMBON KLONGNAKORN-NUANGKET,
AMPHUR MUANG, CHACHOENGSAO

feme sm g wames ,,..‘...mn.."..,: 17 R RS
P > < . >
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ADDRESS : 70/6 MCO 7, SUWINTAWONG ROAD, TUMBON KLONGNAKORN-NUANGKET,
AMPHUR MUANG, CHACHOENGSAO

KRAFF PAPER 3, 600 TONS



ADDRESS : 293/1 SOI CHOKECHAI JONGJUNRCEN, RAMA 3 ROAD, BANGPONGPANG
YANNAWA, BANGKOK 10120

TELEPHONE (66 2) 294-1740
FACSIMILE (66 2) 294-4417
fyf?“"ﬁ.’?’.’"" ; it

7 2T "')‘*l

ESI'ABLISHE JULY 31, 1998
START - UP MAY 8, 2000
NO. OF EMPLOYEES 150

7 NTEAL a "Ly.::l*ze-

ADDRESS : 889 THAI CC TOWER, 27TH FLOOR, SOUTH SATHORN ROAD, YANNAWA
SATHORN, BANGKOK 10120

TELEPHONE (66 2) 675-8321-2

FACSIMILE (56 2) 675-8322

T R R SR

ADDRESS 99 MOO 2 KANGPAKGOOD SUB-DIST RICT, THALUANG DISTRICT
LOPBURI 15230

TELEPHONE (66 36) 497-106-8

FACSIMILE (66 36) 497-106-8

PNy

SHAREHOEDERSSISTRU

MR. AREE CHUNFUNG

MR. TEERA NA WANGKANAI

MR. BOONYARTT NA WANGKANAI
MR. KRIS JUNGSIRIWAT

MR. SAHAPHOB MEEPHASRI

MR. RACHAN TAWEEWONG
OTHER

TOIL!:—I'TISUE 2,520 TONS

FACIAL TISSUE 360 TONS
NAPKIN 60 TONS

MR. NAKORN WISANUTHAPHAN
TELEPHONE : (66 2) 675-8321-2
FACMILE : (66 2) 675-8322

E-MAIL : wntpaper@cscoms.com

78

THE THAT D1 D AND DIOED TAIN ISTRTEC ASCHrTATINN




ESTABLISHED 1991
START - UP APRIL, 1991
NO. OF EMPLOYEES 60

ADDRESS 35/81 3 MOOl SOI AMARIN 3, SAKAENGAM ROAD, SAMAEDAM
BANGKHUNTIEN, BANGKOK

’

TELEPHONE (66 2) 897-1317-8, 897-1630
FACSIMILE (66 2) 897-1631
ADDRESS 35/81 -3 MO0 1, SOI AMARIN 3, SAKAENGAM ROAD, SAMAEDAM,
TELEPHONE (66 2) 897-1317-8, 897-1630
FACSIMILE (66 2) 897-1631
SHAREHOLDERS:%STRUCTURE

MR. KOVIT LEELASAMPANLERT 30.00%

MS. ORAPAN LEELASAMPANLERT 30.00%

MR. VIWAT LEELASAMPANLERT 20.00%
MRS. MARASRI LEELASAMPANLERT 10.00%

MS SIRIKUL LEELASAMPANLERT S 00%

MR. NIRAMOL LEELASAMPANLERT 2.50%

MS. UAMPORN INTARASURIYADE]

;ksx ;: »QT "‘W*Q;&.-‘N: ,‘,',:_«“

IMPORT - NEWSPRINT PAPER 4,800 TONS
- KRAFT PAEPR
DOMESTIC WASTEPAPER SUPPLIER 50,000 TONS

MR. KOVIT LEELASAMPANLERT
TELEPHONE : (§6 2) 897-1630
FACIMILE ; (66 2) 897-1631

E-MAIL : pat_p_sunthorn@hotmail.com

ADDRESS 71 MOO 4, SOI WICHIEN, PRACHA-UTIS ROAD, RAJBURANA, BANGKOK
," T, r6§%‘}@+§v ﬂ.r i "“c‘f Sl xa,;ze, ,P"S 3

ADDRESS 171 MOO 4, SOT WICHIEN, PRACHA-UTIS ROAD, RAJBURANA, BANGKOK

KRAFT PAPER
- CORRUGATING MEDIUM 10,000 TONS
- KRAFT LINERBOARD
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START - UP 1989

L

ADDRESS : 106 PHAHOLYOTHIN 42, JATUJUK, BANGKOK 10900
TELEPHONE (66 2) 940-1681
FACSIMILE (66 2) 579-7472
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ADDRESS : 89 MOO 1, SUCHART-PATTANA ROAD, BANGLANE DISTRICT
NAKHON PATHOM 73190

TELEPHONE (66 34) 399-396-7

FACSIMILE (66 34) 399-398

DUPLEX BOARD ' o 30,000 TONS

MR. PUANGPON JARTYANUWAT
MANAGING DIRECTOR
TELEPHONE : (66 2) 940-1681
FACSIMILE : {66 2) 572-7472

START - UP 1962
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ADDRESS : 129 LUANG ROAD, POMPRAB BANGKOK 10110
TELEPHONE (66 2) 225-4191-9
FACSIMILE (66 2) 222-6178
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ADDRESS : 48 MOO 7 TUMBON BANGKRASAN AMPHUR BANG PA-IN
PHRA NAKHON SI AYUTTHAYA

TELEPHONE (66 35) 261-430-2

FACSIMILE (66 35) 261-433-4

PRING AND WRITING
- UNCOATED PAPER 19,500 TONS

MR, UTHAI THONGSAI
TELEPHONE : (66 35) 251-430-2
FACSIMILE : (€6 35) 261-433-4 80



